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Preface 
 

Here you will find presented a number of maps of places in Ancient Asia to help as a reference for those interested in understanding the 
geography and history presented in Buddhist texts. A number of them have been prepared specially for this section, and others 

accompany particular texts and translations that are presented elsewhere on this website. The intention is to add to this section as and 
when the need arises. 

I have included modern place names in some of the maps so as to help orientate the reader, who may not be familiar with the geography 
of Asia. I have also annotated the maps to give sources and further relevant information that could not be included elsewhere. 

I have now given a a number of talks based on these maps, and then made videos out of them, including additional information and 
photographs, etc. where relevant. They can be accessed on YouTube:  

1. The Early Life of the Buddha 

2. Uif Mbtu Zfbs pg uif Cveeibăt Mjgf 

3. Asoka and the Missions 

4. The Spread of Buddhism throughout Asia 

5. Representing the Buddha 

My main sources for information in compiling the maps, besides the traditional Texts, Commentaries and Chronicles, have been the 
following:  

¶ Geography of Early Buddhism by B.C. Law 

¶ Dictionary of Pali Proper Names by G.P. Malalasekera 

¶ Buddhist India by T.W. Rhys-Davids 

¶ Middle Land, Middle Way by S. Dhammika 

http://www.youtube.com/watch?v=9EN6yOLy-MM&list=9C5C92A751BA8599
http://www.youtube.com/watch?v=N3RVCs_AL1g&list=9C5C92A751BA8599
http://www.youtube.com/watch?v=vst9knZdL7E&list=9C5C92A751BA8599
http://www.youtube.com/playlist?list=PL9C5C92A751BA8599&feature=plcp
http://www.youtube.com/watch?v=UTAT8VaT-Sc
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Many other books have incidental information, including the various annotated translations I have consulted during the course of this 
work. I am particularly gra teful to Bhante S. Dhammika for checking the maps through for me and making many useful suggestions and 
corrections, which has helped improve them considerably. 

Ĝoboebkpuj Cijlliv 

August 2012 
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The remains from the Mauryan period are very few, they consist mainly of the Asokan Rock Edicts and the Pillars, which are normally 

inscribed and surmounted by lions, elephants or bulls (only a small selection of them are shown here). In Kumraha on the edge of 
modern day Patna are old architectural remains of the ancient city walls, and from Didarganj on the banks on the Ganges a splendid 

human-tj{f Zblőjoħ npefmmfe jo uif spvoe- boe ijhimz qpmjtifd, has been found. The excavated rock caves at Barabar, although later 
joibcjufe cz Cveeijtut- xfsf dbswfe pvu gps uif Ĝkħwblb tfdu- cvu uifjs nbjo jnqpsubodf mjft jo uif gbdu uibu uifz qspwjefe uhe models 

gps uif hsfbu spdl dbwf dpnqmfyft bu Bkĝouĝ- Fmmpsa and eslewhere in the coming centuries.
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Bgufs uif gbmm pg uif Nbvszbot b ofx ezobtuz bsptf dbmmfe uif Tvohbt/ Uif tuĳqbt bu Tĝðdij boe Ciĝsivu- bmuipvhi psjhjobmmz cuilt during 

the Mauryan period, were rebuilt and expanded during the Sunga period, and it is the work carried out beginning at this later period 
that we see today, including the dome, the stone casing and the harmika. It was also during their reign that the Chaitya at the Bhaja 

Caves at Karli in Maharashtra was built. 
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With the collapse of uif Nbvszbo Fnqjsf- uif ljohepnt jo uif tpvui pg Joejb xfsf vojufe cz uif Tĝubwĝibob ezobtuz- boe ju jt evsjoh 

uijt ujnf uibu uif hsfbu sbjmjoht bu Tĝðdij- Ciĝsivu boe Bnbsbwbuj xfsf nbef/ Uif fmbcpsbuf dbswjoht gpvoe po uiftf npovnfout are the 
main sourcet gps uif bojdpojd qfsjpe pg Cveeijtu bsu- jo xijdi uif Cveeib xbt sfqsftfoufe pomz cz tzncpmt- tvdi bt uif Wbksĝtbob- uif 

Bodhi Tree, the Dhamma-Xiffm boe uif Tjsjqĝeb- ps Ipmz Gffu/ Ju xbt bmtp bu uijt ujnf uibu uif spdl-dvu Ufnqmft bu Bkĝouĝ boe Fmmpsb 
boe uif puifs dbwf dpnqmfyft jo uif xftufso sfhjpot xfsf gjstu dbswfe pvu/ Uif Tĝubwĝibobt xfsf tvddffefe cz uif tipsu-mjwfe Jltiwĝlv 

dynasty (2c ADĀ3c AD*- boe ju xbt evsjoh uijt ujnf xifo uif hsfbu tuĳqbt xfsf cvjmu bu OĝhĝskvoblpōĽb boe fmtfxifsf/ 
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Following the invasions of Alexandria in the 3rd century B.C., many of the Greek forces settled on the borders of India, giving rise to 

the syncetric Greco-Joejd djwjmjtbujpot bu Hboeiĝsb- jo xibu jt npefso ebz Qbljtubo boe Bghibojtubo/ Jo uijt dpogmvfodf pg cultures the 
first statues and reliefs of the Buddha were made. They were evidently modelled on the Greek statues of Apollo, and present the Buddha 

xjui Dbvdbtjbo gbdjbm gfbuvsft- boe gmpxjoh- xbwz ibjs po uif ifbe/ Uif ibmp cfijoe uif Cveeibăt ifbe jt qmbjo/ Evsjoh uif Lvőĝō 
period (1c ADĀ3c AD) this empire stretched right into the heartland of India, and also gave rise to the great and influential atelier at 

Mathura.
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Uif Hvqub Fnqjsf xbt dfoufsfe bspvoe uifjs dbqjubm bu Qĝœbmjqvusb jo npefso-day Bihar, and is normally thought of as the Golden Age 

pg Joejbo bsujtujd dsfbujpo/ Ju jt evsjoh uijt qfsjpe uibu uif nvsbmt xf gjoe jo Bkĝouĝ boe Fmmpsb xfsf cfhvo- xijdi qspwjef the earliest 
examples of Indian painting. Also during this time the great universitiet bu Oĝmboeb- Wjlsĝnbįħmb boe fmtfxifsf xfsf cvjmu- boe uifz jo 

turn gave rise to great schools of sculpture and bronze casting, all with classical elagance. In this period the Buddha figures are 
modelled with the characteristic curly ringlets of hair, and sheen-like close-fitting robes. The halos are normally decorated in this 

period.
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Uif Qĝmb Fnqjsf hsfx vq jo uif fbtufso bsfbt pg Joejb- jo xibu jt opx Cjibs boe Cfohbm- cpui fbtu boe xftu- cvu evsjoh uif ifight of 
their power their Empire also reached as far as the Kabul valley in modern-day Afghanistan. The universities were still flourishing 

during this time, and there are very many architectural and sculptural remains from this period. The art of this period is much more 
elaborate and intricate in style. We see at this time a great fourishing of representations of the various Bodhisattvas and gods in the 

developed Buddhist pantheon. It was towards the end of their reign that the Muslim invasions finally brought Buddhism to an end in 
India, and with it the Buddhist art traditions there. Before that had happened though, Buddhist culture and art had spread all over Asia.  

  

Photo Credits: 

on Map 1 (Asokan Capital): mself 

on Map 2 (Bhaja Cave): Elroy Serrao 

on Map 3 (Amaravati Relief): Gurubrahma 
on Map 4 (Hboeiĝsbo Cveeib Ifbe*; Qih 

po Nbq 6 )Tuboejoh Cveeib*; Ĝoboebkpuj Cijlliv 

po Nbq 7 )Cspo{f Tjuujoh Cveeib*; Ĝoboebkpuj Cijlliv 

 

All Released with Creative Commons, Attribution, Share-Alike licenses, or into the Public Domain. 
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What follows is based on uif bddpvou jo uif Nbiĝliboeiblb tfdujpo pg uif Wjobzb Nbiĝwbhhb- boe uif usbejujpobm ijtupsjft tvdi 
bt uif Kĝublb Ojeĝōblbuiĝ- boe uif KjobwbŇtb; 

 

Bgufs Bxblfojoh bu uif gppu pg uif Cpeij usff jo Vsvwfmĝ uif Cveeib tqfou uif gpmmpxjoh 8 xfflt jo b ovncfs of locations in the same 
area. He then travelled to Isipatana, where his former companions, the group of five (pañcavaggiya) ascetics were staying. The walking 

upvs bqqfbst up ibwf ublfo bspvoe b xffl- bt if bssjwfe po uif Gvmm Nppo ojhiu pg ĜtĝŅib/ 

 
That night he preached his first recorded discourse, and thereby set the Dhamma-Xiffm spmmjoh- bu uif foe pg xijdi Bððĝub LpōĽbðða 

cfdbnf uif gjstu qfstpo up buubjo qbui boe gsvju jo uif qsftfou Tĝtbob/ Jo uif ofyu gfx ebzt if boe ijt gpvs dpnqbojpot bmm cecame 
Worthy Ones (Arahanta*/ Uif Cveeib tqfou uif gjstu Wbttĝob jo uif Effs-Park at Isipatana, and in a short time converted first Yasa, and 

then 50 of his friends, who also all became Worthy Ones. 

 
Bu uif foe pg uif Sbjoăt Sfusfbu uif Cveeib xbmlfe cbdl up Vsvwfmĝ- xifsf if dpowfsufe uif uisff Lbttbqb cspuifst boe uifjs 2-111 

ejtdjqmft/ Gspn uifsf if usbwfmmfe up uif Nbhbeibo dbqjubm Sĝkbhbib- xifsf if xbt qsftfoufe xjui ijt gjstu npobtufsz- uif Cbnboo 

Wood (WfŅvwbob* cz Ljoh Cjncjtĝsb/ 
 

Five months had passed tjodf mfbwjoh Jtjqbubob boe ju xbt opx Tqsjohujnf/ LĝŅveĝzħ bssjwfe gspn Lbqjmbwbuuiv- boe jowjufe uif Cveeib 
to return to his home town. There he converted his former Wife, his Father, and ordained his Son, and other family members, including 

Oboeb boe Ĝnanda. 

 
Xijmf if xbt uifsf uif sjdi nfsdibou BoĝuibqjōĽjlb bssjwfe boe jowjufe ijn up Tĝwbuuiħ- xifsf if cpvhiu boe qsftfoufe ijn xjuh the 

Kfubăt Xppe npobtufsz/ Bu uijt qpjou uif fbsmz ijtupsjft csfbl pgg- qfsibqt cfdbvtf uif Tĝtbob xbt tbgfmz ftubcmjtife by this time. 
Bmuipvhi xf lopx b mpu bcpvu uif Cveeibăt njojtusz- uif dispopmphz jt opu qjdlfe vq bhbjo voujm uif Nbiĝqbsjojccĝobtvuub pqfos about 

pof zfbs cfgpsf uif Gjobm Fnbodjqbujpo bu Lvtjoĝsĝ/ 
 



Ubuiĝhbubttb Wbttĝ - The Realised One's Rains Retreats 
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This map shows the various places where the Buddha tqfou ijt Sbjoăt Sfusfbut bddpsejoh up uif jogpsnbujpo sfmbufe jo uif Jouspevdujpo 

up uif Dpnnfoubsz po uif CveeibwbŇtb- xijdi jt bmtp gpmmpxfe cz Wfo/ Nfeibŋlbsb jo Kjobdbsjub/ Nptu pg uifn bsf xfmm lopxo- bnd 
appear in the Discourses many times. Of the Retreats we are sure about note that they all were taken in the Middle Lands 

(Majjhimadesa). 

 
Tpnf pg uif qmbdft xf dboopu jefoujgz/ Uiftf jodmvef uif 7ui sfusfbu po Npvou Nbŋlvmb<

1
 9ui bu Ciftblbmĝ Xppe jo uif Cibhhb 

Country; 13th, 18th and 19th on Mount Cĝmjzb/
2
 Others are only vaguely known, such as Silk-Dpuupo Xppe- Qĝsjmfzzb boe Wfsbðkĝ- bmm pg 

xijdi xfsf bspvoe Lptbncħ/ Uif fybdu qptjujpo pg ĜŅbwħ jt bmtp opu lopxo- cvu nvtu ibwf cffo jo uif Wbkkħ Dpvousz xifsf uifsf were 

many yakkha shrines. According up usbejujpo uif 8ui Sbjot Sfusfbu xbt tqfou jo UĝwbujŇtb ufbdijoh uif Bcijeibnnb up ijt Npuifs- 
who had been reborn as a Devaputta. 

 

Uif jogpsnbujpo hjwfo jo uif Dpnnfoubsz jofyqmjdbcmz pnjut uif mbtu Sbjoăt Sfusfbu tqfou cz uif Cveeib- xijdi xbt bu uif village of 
Cfmvwb- xjuijo xbmljoh ejtubodf pg Wftĝmħ- bt sfmbufe jo uif NbiĝqbsjojccĝobtvuubŇ/ B ufyu boe usbotmbujpo pg uif sfmfwbou tfction of the 

Dpnnfoubsz up CveeibwbŇtb gpmmpxt (for a later, and more poetic description of the Rains Retreats, see Jinacarita ): 

 

Bgufs tfuujoh uif Eibnnb Xiffm Spmmjoh jo Jtjqbubob boe nbljoh 291-111-111 Csbinĝt jncjcf uif jnnpsubm bncsptjb evsjoh uif gjrst 
Sbjot Sfusfbu if exfmu bu uif Effs Qbsl jo Jtjqbubob sfmzjoh po Cĝsĝōbtħ )gps bmnt*< uif tfdpoe Sbjot sfusfbu xbt jo uif Hsfbt 

Npobtufsz bu Cbncpp Xppe- sfmzjoh po Sĝkbhbib< uif uijse boe gpvsui mjlfxjtf )if xbt* bmtp uifsf< uif gjgui xbt jo uif Hbcmfe House 

Ibmm jo uif Hsfbu Xppe sfmzjoh po Wftĝmħ< uif tjyui po Npvou Nbŋlvmb< uif tfwfoui jo uif sfbmn pg uif 44 hpet )UĝwbujŇtb); the eighth 
jo uif CiftblbŅĝ Xppe- sfmzjoh po uif Dspdpejmf Ijmm bnpohtu uif Cibhhbt< uif ojoui ofbs Lptbncħ< uif ufoui jo uif Qĝsjmfzzblb hspwf< 

uif fmfwfoui jo uif csĝinjo wjmmbhf pg OĝŅb )jo Nbhbeiĝ*< uif uxfmgui ofbs Wfsbðkĝ< uif uijsuffoui po Npvou Dĝmjzb< uif gpvsueenth in 

uif Kfubăt Xppe hsfbu Npobtufsz )ofbs Tĝwbuuiħ*< uif gjguffoui ofbs uif hsfbu djuz pg Lbqjmbwbuuiv )ijt home town, amongst the 
Tĝljzbot*< ibwjoh ubnfe )uif zbllib* ĜŅbwblb boe nbljoh 95-111 dsfbuvsftt jncjcf uif jnnpsubm bncsptjb- )if tqfou* uif tjyuffnth at 

ĜŅbwħ< uif tfwfouffoui xbt tvsfmz ofbs Sĝkbhbib )qfsibqt jo Cbncpp Xppe*< uifo uif fjhiuffoui po npvou Dĝmjzb< cvu uif ojofuffoui 
boe uxfoujfui Sbjot Sfusfbu if exfmu ofbs up Sĝkbhbib )qfsibqt jo Cbncpp Xppe* /// Cvu gspn uifsf poxbset if tvsfmz sfmjfe po 

Tĝwbuuiħ exfmmjoh jo uif Hsfbu Npobtufsz jo Kfubăt Xppe boe uif Fbtufso Npobtufsz cfdbvtf ju ibe dpottant supplies (of requisites for 
the large gathering of monks). 

 

                                         
1 ChS: Makula. 
2 ChS: Càlika. 

http://www.ancient-buddhist-texts.net/Texts-and-Translations/Jinacaritam-Victorious-Buddha/28-Rains.htm
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Uif mbtu zfbs pg uif Cveeibăt mjgf jt sfdpsefe jo uif Nbiĝqbsjojccĝobtvuub pg uif Eħhibojlĝzb )EO 27*- xijdi sfdpset ijt mbtu walking 
tour in the Middle Country (Majjhimadesa). Before the beginning of the Rains Retreat (Wbttĝob* uif Cveeib xbmlfe gspn Sĝkbhbib up 

Wftĝmħ xifsf if tubzfe gps b ovncfs pg npouit/ Fwfouvbmmz uif Cveeib mfgu Wftĝmħ boe tubsufe xbmljoh Opsui boe buubjofe Dpnqmete 

Emancipation (Qbsjojccĝob* bu Lvtjoĝsĝ/ 
 

Looking at the map it very much appears as though the Buddha was actually heading for his home town of Kapilavatthu but succumbed 

to his illness on the way. The Buddha fell ill with dysentery jo Qĝwĝ boe bddpsejoh up uif wfsz tbe tupsz jo uif Dpnnfoubsz- po uif mbtu 
ebz pg ijt upvs if bduvbmmz ibe up tju epxo boe sftu op mftt uibo 36 ujnft cfgpsf sfbdijoh Lvtjoĝsĝ jo uif fwfojoh/ 

 



Tbsħsbwjciĝhp - The Distribution of the Relics  
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Uif fybdu qptjujpot pg Qjqqibmjwbob- Bmmblbqqb- boe Wfœibeħqb bsf opu lopxo/ Pof pg uif npsf joufsftujoh uijoht uijt nbq csjogs out is 

uibu Tĝwbuuiħ boe Cĝsĝōbtħ eje opu hfu b tibsf pg uif sfmjdt- boe bqbsu gspn uif sfmjdt uibu xfsf ublfo up Wftĝmħ boe Sĝkbhbia, all the 
others were distributed locally. 

  
from NbiĝqbsjojccĝobtvuubŇ 

 

¶ Uifo uif Nbhbeibo Ljoh Bkĝubtbuuv- uif tpo pg Mbez Xjtepn- nbef b Tisjof gps uif Hsbdjpvt Pofăt cpejmz sfmjdt bu 
Sĝkbhbib boe ifme b gftujwbm/ 

¶ Uif Mjddibwħt gspn Wftĝmħ nbef b Tisjof gps uif Hsbdjpvt Pofăt cpejmz sfmjdt bu Wftĝmħ boe ifme b gftujwbm/ 

¶ The Sakyas from Kapilavatthu made a Shrine for the Gracious Onfăt cpejmz sfmjdt bu Lbqjmbwbuuiv boe ifme b gftujwbm/ 

¶ Uif Cvmbt pg Bmmblbqqb nbef b Tisjof gps uif Hsbdjpvt Pofăt cpejmz sfmjdt bu Bmmblbqqb boe ifme b gftujwbm/ 

¶ Uif Lpmjzbt pg Sĝnbhĝnb nbef b Tisjof gps uif Hsbdjpvt Pofăt cpejmz sfmjdt bu Sĝnbhĝnb boe ifld a festival. 

¶ Uif Wfœibeħqblb csbinjo nbef b Tisjof gps uif Hsbdjpvt Pofăt cpejmz sfmjdt bu Wfœibeħqb boe ifme b gftujwbm/ 

¶ Uif Nbmmbt pg Qĝwĝ nbef b Tisjof gps uif Hsbdjpvt Pofăt cpejmz sfmjdt bu Qĝwĝ boe ifme b gftujwbm/ 

¶ Uif Nbmmbt pg Lvtjoĝsĝ nbef b Tisjof gps uif Hsbdjpvt Pofăt cpejmz sfmjdt bu Lvtjoĝsĝ boe ifme b gftujwbm/ 

¶ Epōb uif csbinjo nbef b Tisjof gps uif vso boe ifme b gftujwbm/ 

¶ Uif Npsjzĝt pg Qjqqibmjwbob nbef b Tisjof gps uif btift bu Qjqqibmjwbob boe ifme b gftujwbm/ 

¶ Thus there were eight Shrines for the bodily relics, the Vessel Shrine was the ninth, and the Ashes Shrine was the tenth, 
and so it was former times. 
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from NbiĝqbsjojccĝobtvuubŇ- Tfdujpo 46; 

 

Uiftf bsf uif gpvs qmbdft- Ĝoboeb- uibu bsf up cf tffo uibu qspevdf fouivtjbtn gps b faithful man of good family. Faithful 
npolt- ovot- mbznfo- boe mbzxpnfo xjmm dpnf- )uijoljoh*; ĂIfsf uif Sfbmjtfe Pof xbt cpsoă- ĂIfsf uif Sfbmjtfe Pof bxplf up 

uif votvsqbttfe boe Qfsgfdu Bxblfojohă- ĂIfsf uif Sfbmjtfe Pof tfu spmmjoh uif Xiffm pg uif Ufbdijohă- ĂIfsf uif Sfbmjtfe Pof 
was Completely Emancipated in the Emancipation-fmfnfou xijdi ibt op cbtjt gps buubdinfou sfnbjojohă- boe xipfwfs- Ĝoboeb- 

will die while on pilgrimage to the Shrines with a confident mind they will all, at the break-up of the body, after death, re-arise 
in a fortunate destiny, in a heavenly world. 

 



Cĝwbsjttb Nĝōbwbdĝsjlĝ Kbncveħqf- Cĝwbsħ(t Tuvefout( Xbml bdsptt Bodjfou Joejb 
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from Qĝsĝzbobwbhhp- wfstft 42-38: 

 

Bgufs ifbsjoh Cĝwbsħăt xpset- uif tjyuffo csbinjo tuvefout /// tfu pvu gps uif Opsui/ Gspn NĳŅblb up Qbujœœiĝob gjstu- uifo pn to 
Mahissati, to Vkkfoħ- boe Hpobeeib- up Wfejtb- boe up uif qmbdf dbmmfe Wbobtb- up Lptbncħ- boe Tĝlfub- boe Tĝwbuuiħ- uif djuz tvqsfnf- 

up Tfubczb- boe Lbqjmbwbuuiv- boe up uif djuz pg Lvtjoĝsĝ- up Qĝwĝ- up Ciphbobhbsb- up Wftĝmħ- up uif Nbhbeibo djuz )Sĝkbhbib), and to 
uif Qĝtĝōblb Tisjof- efmjhiugvm- ju jt uif njoeăt efmjhiu/ 

 
Cĝwbsħ ibe mfgu Tĝwbuuiħ- uif dbqjubm pg Lptbmb- tpnf ujnf cfgpsf boe sfujsfe up b wfsz sfnpuf qmbdf po uif cbol pg uif Hpeiĝwbsħ Sjwfs- 

which was about as far south as the Ariyans had penetrated at that time. There students gathered around him, including 16 who became 

ufbdifst jo uifjs pxo sjhiu/ Xifo Cĝwbsħ ifbse uibu b Tbncveeib ibe bsjtfo jo uif xpsme if tfou ijt tuvefout up rvftujpo ijn/ They 
gjstu ifbefe gps Tĝwbuuiħ jutfmg- xifsf uif Cveeib had been staying, but when he saw them coming, realising that they were not mature 

fopvhi- if xjuiesfx up Sĝkbhbib boe up uif Qĝtĝōblb Tisjof/ Uifjs xbmljoh upvs dpwfsfe b ejtubodf pg tpnf 2-911 ljmpnfusft/ 
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Jo uxp qmbdft jo uif Bŋhvuubsbojlĝzb )VqptbuibtvuubŇ- Cl/ 4/82< WjuuibuĳqptbuibtvuubŇ- Cl/ 9/53* xf gjoe uif gpmmpxjoh mjtu pg hsfbu 

tubuft )Nbiĝkbobqbeĝ*; Bŋhĝ- Nbhbeiĝ- Lĝtħ- Lptbmĝ- Wbkkħ- Nbmmĝ- Dfuħ- WbŇtĝ-
3
 Lvsĳ- Qbðdĝmĝ- Nbddiĝ- Tĳsbtfoĝ- Bttblĝ- Bwbouħ- 

Hboeiĝsĝ- Lbncpkĝ/ 

 
We sometimes come bdsptt puifs gpsnt pg uijt mjtu- tp uibu bu KbobwbtbcibtvuubŇ )EO 29* pomz uif gpmmpxjoh ufo bsf nfoujpofe; Lĝtħ- 

Lptbmĝ- Wbkkħ- Nbmmĝ- Dfuħ- WbŇtĝ- Lvsĳ- Qbðdĝmĝ- Nbddiĝ-
4
 Tĳsbtfoĝ/ Joufsftujohmz- uif Tĝljzbt boe uif LpŅjzbot bsf pnjuufe gspn uiftf 

lists, perhaps they were not considered as great states, being too small in size. 
 

Below is a list of the State Capitals, and their Kings where they are known. The most important ones by far are the first two. Remember 
that the Buddha lived for 80 years and the political situation was always changing: 

 

¶ Nbhbeiĝ )Dbqjubm; Sĝkbhbib< Ljoh Cjncjtĝsb- mbufs Bkĝubtbuuv* 

¶ Lptbmĝ )Dbqjubm; Tĝwbuuiħ< Ljoh Qbtfobej* 
 

¶ Bŋhĝ )Dbqjubm; Dbnqĝ* 

¶ Lĝtħ )Dbqjubm; Cĝsĝobtħ* 

¶ Wbkkħ )Sfqvcmjd* 

¶ Nbmmĝ )Sfqvcmjd* \Tĝljzĝ )Sfqvcmjd*- LpŅjzĝ )Republic)] 

¶ WbŇtĝ )Dbqjubm; Lptbncħ- Ljoh Vefob* 

¶ Dfuħ )Tpuuijwbuħ* 

¶ Lvsĳ )Dbqjubm; Joebqbuub* 

¶ Qbðdĝmĝ 

¶ Nbddiĝ )Dbqjubm; Wjsĝœbobhbsb< Ljoh Wjsĝœb* 

¶ Tĳsbtfoĝ )Dbqjubm; Nbuivsĝ* 

¶ Bttblĝ )Dbqjubm; Qpubob* 

¶ Bwbouħ )Dbqjubm; Vkkfoħ jo uif Opsui- Nĝijttbuħ jo uif Tpvui< Ljoh Wfttbciĳ* 

¶ Hboeiĝsĝ )Dbqjubm; Ubllbtjmĝ* 

¶ Lbncpkĝ/ 

                                         
3 ChS: Vaïgà. 
4 ChS: Majjhà. 
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from Veĝob 6-6; VqptbuibtvuubŇ )56* 
 

Tfzzbuiĝ qj cijllibwf zĝ lĝdj nbiĝobejzp- tfzzbuiħebŇ;  
Just as, monks, whatever great rivers there are, that is to say: 
 

Hbŋhĝ- Zbnvoĝ- Bdjsbwbuħ- Tbsbciĳ- Nbiħ- uĝ nbiĝtbnveebŇ qbuwĝ kbibouj qĳsjnĝoj oĝnbhpuuĝoj- 
Uif Hbŋhĝ- uif Zbnvoĝ- uif Bdjsbwbuħ- uif Tbsbciĳ- boe uif Nbiħ- ibwjoh bssjwfe bu uif hsfbu pdfbo- hjwf vq uifjs gpsnfs mjofages and 
names, 
 

nbiĝtbnveep uwfwb tbŋlibŇ hbddibouj- fwbn-eva kho bhikkhavf dbuuĝsp nf wbōōĝ; 
and are then designated as the great ocean, so, monks, there are these four classes: 
 

Libuujzĝ- Csĝinbōĝ- Wfttĝ- Tveeĝ- uf Ubuiĝhbubqqbwfejuf Eibnnbwjobzf bhĝsbtnĝ bobhĝsjzbŇ qbccbkjuwĝ- 
Libuujzbt- Csĝinbōbt- Wfttbt- boe Tveebt- xip- ibving gone forth from the home to homelessness in the Dhamma and Discipline taught 
by the Realised One,  
 

kbibouj qvsjnĝoj oĝnbhpuuĝoj- tbnbōĝ Tblzbqvuujzĝ uwfwb tbŋlibŇ hbddibouj/ 
give up their former lineages and names, and are then designated as Sakyan ascetics. 
 

ZbŇ cijllibwf dbuuĝsp nf wbōōĝ;  
That, monks, there are these four classes: 
 

Libuujzĝ- Csĝinbōĝ- Wfttĝ- Tveeiĝ- uf Ubuiĝhbubqqbwfejuf Eibnnbwjobzf bhĝsbtnĝ bobhĝsjzbŇ qbccbkjuwĝ- 
Libuujzbt- Csĝinbōbt- Wfttbt- boe Tveebt- xip- ibwjoh hpof gpsui gsom the home to homelessness in the Dhamma and Discipline taught 
by the Realised One,  
 

kbibouj qvsjnĝoj oĝnbhpuuĝoj- tbnbōĝ Tblzbqvuujzĝ uwfwb tbŋlibŇ hbddibouj- 
give up their former lineages and names, and are then designated as Sakyan ascetics, 
 

ayam-pi cijllibwf jnbtnjŇ Eibnnbwjobzf dbuvuuip bddibsjzp bccivubeibnnp- 
is the fourth wonderful and marvellous thing, monks, about this Dhamma and Discipline, 
 

zbŇ ejtwĝ ejtwĝ cijlliĳ jnbtnjŇ Eibnnbwjobzf bcijsbnbouj/  
which, having seen and considered, the monks delight in this Dhamma and Discipline. 
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Uif Cveeib jt tbje up ibwf usbwfstfe uif hsfbu ejtubodf gspn Vsvwfmĝ up uif Ijnĝmbzbt up tqfoe uif ebz bu Mblf Bopubuub evsjog the 

ujnf if xbt uszjoh up dpowfsu uif Vsvwfmĝ Lbttbqb- tipsumz bgufs uif Bxblfojoh- cvu uif mbuufs xbt tujmm opu dpowjodfe pg uif Cveeibăt 
tvqfsjpsjuz/ Ju jt nfoujpofe bt pof pg uif tfwfo hsfbu mblft jo uif Ijnĝmbzbt )BO Cl/ 8/77/ Uif puifst bsf obnfe bt Tħibqbqĝua, 

Sbuiblĝsb- LbōōbnvōĽĝ- Lvōĝmb- Dibeeboub- Nboeĝljoħ*/ 
 

Jo uif tbnf Bŋhvuubsb ejtdpvstf Npvou Tjofsv jt nfoujpofe bt uif Ljoh pg Npvoubjot )Qbccbubsĝkĝ). The mountain is also known in the 

QĝŅj ufyut bt Ofsv- Nbiĝnfsv- Nfsv boe Lfmbtb/ Ju jt jefoujgjfe opx xjui Npvou Lbjmbti jo xftufso Ujcfu/ Uif Mblf Bopubuub- which is 
identified with Lake Manasarovar is on the rocky plains (tjmĝubmb) in front of the mountain range. 

 

Tjofsv ublft po nzuijdbm qspqpsujpot jo uif Dpnnfoubsjft- xifsf uif UĝwbujŇtb Ifbwfo jo tbje up cf qptjujpofe po jut tvnnju- and the 
abode of the Demons at its base (SnA ii.485). 
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Evsjoh uif Mpse Cveeibăt ujnf Nbhbeib xbt pomz pof pg nboz npobsdijft boe sfqvcmjdt jo opsuifso Joejb- xjui jut dbqjubm bu Sĝjagaha. 

Ljoh Cjncjtĝsb xbt pof pg uif Cveeibăt nbjo qbuspot- boe hbwf ijn ijt gjstu npobtufsz ofbr the capital. 
 

Bgufs ijt qbttjoh Ljoh Cjncjtĝsbăt tpo- Bkĝubtbuuv- xip ibe ljmmfe ijt gbuifs boe btdfoefe uif uispof- nbobhfe up pwfsuispx uhe 
sfqvcmjdt pg uif Wbkkjbot bnpohtu puifst- boe dpotpmjebuf ijt ipme po Lĝtj/ If xbt ljmmfe cz ijt tpo Veĝzbcibesb, and a series of 

patricides took place over the following generations. 

 
Uibu ezobtuz xbt fwfouvbmmz pwfsuispxo boe evsjoh uif ujnf pg uif Tjtvoĝhbt boe uif ufo Oboeb Ljoht- uif dbqjubm npwfe up 

Qĝœbmjqvuub- boe uif bsfb uifz dpouspmmfe fyqboefe up nptu pg the sub-Himalayan Region. When the Greek King Alexandra entered 
India, his troops mutinied and refused to cross the Ganges and attack the Nandian Empire, fearing for their lives. 

 

That dynasty was overthrown by one of the great Indian Emporers, Candagutta, who greatly expanded the empire to the west and the 
tpvui- boe- gpmmpxjoh uif bewjdf pg ijt njojtufs Lbvujmzb- uif bvuips pg uif Bsuibįĝőœsb- cz uif ujnf if xbt uxfouz if xbt jo control of 

most of India. 
 

Under his grandson King Asoka the Empire reached its greatest extent, incorporating most of present day India, Pakistan, Afghanistan 
and Bangladesh. Asoka ruled this vast empire from his capital, and sent out religious missions to the border areas, which went beyond 

ijt cpsefst up Įsħ Mbŋlĝ jo uif tpvui< Tvwbōōbciĳnj jo uif fbtu- boe bddpsejoh up Spdl Fejdut YJJJ njttjpot xfsf bmtp tfou up Fhzqu boe 

Greece in the west. 
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